Buneopuiabm ¢ my3bikoit «Imoxa Bospoxkaenus Anriausa k.XVI-awau.XVIl BB. Buabsam
Hlexcrup (3 MuH.)

Caaiin 1:Bexymmii 1: Good afternoon, dear friends! Today we are going to speak about the
greatest playwright and poet in world literature, about William Shakespeare.

Yuurenb: JloOpelii neHb, Mbl paabl BUAETH Bac Ha HaLIeM JHMTEPAaTypHO-MY3bIKAIbHOM
coObITHH, TocBAMeHHOM 460-metnro co mHS poxkaeHust Yuibsima lllekcrupa, Bemudaimiero
aHITIMICKOro ApaMarypra u modsta. Kak ckasan A. AHUKCT, W3BECTHBIN miekcnuposen 20-ro
Beka: «lllekcnup — 0JTHO U3 UyAec CBETa, KOTOPHIM HE NEPECTACIIb YAUBISTECA». TaK KTO )K€ OH
Ha camoM jene? Bot B yem Bomnpoc!

Caaiig 2:Benymmuii 2: 'y 3aTux. S Bbilesn Ha TOJAMOCTKH.

IIpucnoHsACh K ABEPHOMY KOCSKY,

31 10BITIO B TAJIEKOM OTIOJIOCKE

Yo ciayuuTcs Ha MOEM BEKY.

Ha mens HacTaBiieH cyMpak HOUM

TrICsubI0 OMHOKIICH Ha OCH.

Ecnu Tonmpko MoxHO, ABBa, OTUe,

Yamry 3Ty MEUMO IIPOHECH.

S mr006ITr0 TBOM 3aMBICEN YIPSIMBIHA

W urpate cornaceH 3Ty poib.

Ho ceiiuac unet npyras apama,

N na 3TOT pa3 MeHs yBOJIb.

Ho nmpoayman pacniopsiiok 1eicTBUM,

n HCOTBpPATHUM KOHCII ITYTH.

S onuH, Bc€ TOHET B (hapucencTBe.

JKu3HB IPOXKUTH-HE TOJIE IEPENTH.

Otu ctpoku o3t bopuc Iacrepnak nocssatui llekcnupy.

Benymmii 3: William Shakespeare was one of the greatest and famous writers of the world. He
is often called England’s national poet and the “Bard of Avon”. His plays have been translated
into every major living language and are performed more often than those of any other
playwright. Many people know and like his works but many facts of Shakespeare’s life are still
unknown.

Cnaiin 3: Bexymwmii 4: John Shakespeare and his wife lived in a well-built house of rough stone
which was a two- stored building with small windows cut in the roof. It is now a museum.
William Shakespeare was born here in a small room. He was the eldest son and third child of the
marriage.

Benymmii 1: He was born on or about April 23, 1564 in Stratford-on-Avon, a small town in a
farming district near the centre of England. Not much is known of Shakespeare’s father, John
Shakespeare. He was a man of some importance in Stratford. He was one of the town officers
and a dealer in corn, meat, leather, and other products of the farm. The poet’s mother, Mary
Arden, was a daughter of a rich farmer in the village of Wilmcote.

Cnaiin 4: Benyuuii 2: Very little is known about the life of William, especially about his early
years. For several years he went to school in Stratford, where there was a free school, called The
Stratford Grammar School. William was sent to school at the age of seven. He studied there for
six years and besides reading and writing he was taught Latin and Greek.

In 1577 a change came over his father’s fortunes. John Shakespeare fell into debt and had to sell
larger part of his property. William was taken from the school and for some time had to help his
father in the trade. He never went to school again.

Caaiia 5: Bexymmii 3: When William was 18, he married Anne Hathaway. She was a farmer’s
daughter and she was some years older than himself. They had three children: Susannah, the
eldest, then twins-a son, Hamnet, and another girl, Judith.

Caaiin 6: https://yandex.ru/video/preview/4449031209939786207 - ¢pparmeHT puibma
«Bmo6aennslii llexcnup» Havano (1mun.40cek.)



https://yandex.ru/video/preview/4449031209939786207

Caaiig 7: Bexymmii 4: (JTIOTHEBas aHIVIMICKAsi My3bIKa «3€JIEHbIE pyKaBa)

Konenr XVI Beka, snoxa Bo3poxnaenus. B Anrimm 310 «Bek EnmzaBeTsl» M0 MMEHU KOPOJIEBBI
EnuzaBetsr Trogop. D10 ObUIO BpeMs pa3BUTHs aHIIMKACKOro Tearpa. B Jlongone m apyrux
ropogax mosBWIKCH Heckoapko TeatpoB. When William was abort twenty-one, he left for
London, where he had to go through many difficulties. Probably the first work he did there was
at one of the two theatres that there were in London at that time. Then he became an actor and
soon began to write plays for the company of actors to which he belonged. By the end of 16
century William Shakespeare and his friends had enough money to build their own theatre- the
Globe. Very many of his plays were acted in a London theatre called “The Globe”.

Caaiin 8: Bexymwuii 1: 510 Ob1UT0 KpyIJIO€ 31aHUE CO CIICHOH B IIEHTPE, OTKphITON HeOy. Ecnun
eI D0XK/Ab, aKTCPhI IPOMOKAJIN; CCJIK TOroaa GBIJIa O4YCHBb I1J10Xa4d, HpeI[CTaBJIeHI/Iﬁ BOO6H.[€ HEC
0bL10. B cTeHax 3Toro Tearpa Bcerjia MOXKHO OBLJIO BCTPETUTh CTPOMHOTO Kaperia3oro 4eloBeka
C IIPUATHBIM JIMIIOM M KallITAHOBBIMH BOJIOCAMU — Bumnbama ]_HCKCHI/Ipa.

Bexymmii 2: There is a story that when Shakespeare reached London he went straight to the
theatre, determined to get work of some sort there; and that finding nothing better to do, he
began by holding the horses of the fine gentlemen who came to see the plays. It is said that a
little later he was employed to call out the names of the actors and pieces, and after a time was
given a small part to act. But soon he showed that he could be useful in changing old plays
which the actors themselves could not do. Every old play that Shakespeare took in hand, he
made into something different and far better.

Caaiin 9: Bexymmii 3: JlongoH kK MoMeHTY nosiBiieHus B HeM lllexcnupa mpeacraBisi coOoi
ropoa ¢ HaceneHreM 300 ThICAY, IO TEeM BpEeMEHaM OTPOMHBIM. 37eCh 00O0XKaIHM 3pENHINa,
IPa3HUKH, MBIIIHBIE IEPEMOHUH, BCE, YTO CYJIMIIO YTEXY B30pYy U CIYyXY, U OCOOEHHO - TeaTp.
TeaTp okazancsi TeM HCKYCCTBOM, K KOTOPOMY OCOOEHHO TSIHYJIACh JyIlla aHTJIMYaHUHA ATOXU
Bo3poxaenus, xakXaylmero 3pesvIqHOCTH, JUHAMHU3MA, MPAa3AHUYHOCTH M HaKajla CTPACTEM.
I'opoackue TeaTpsl OTAMYATUCH CBOOOI0I HPABOB — MapTep OTBOAMICS caMoil OeHOM U rpydoi
4acTH TYyOJIMKH, KOTOpas CMOTpela TMpeICTaBICHHE CTOs, Bejda ceds BecbMa BOJBHO,
pearupoBalia HEMOCPEACTBEHHO U OypHO, Opocasi Ipu ciiyyae B aKTEPOB OCTATKH €bl U JIaXKe
KaMHHM B 3HaK HEIOBOJIbCTBA. 31€Ch K€ €M, WU MUBO, KypHIH, IepeOpaHuBaIiCh, a IOPOH U
BCTYIIAJH B IOTACOBKH.

Caaiin 10: Bexymmii 4: YactHple TeaTpbl BBITIsIAETU Oojiee mpwinyHO. B menoMm Bce ke
TeaTpaibHas MyOJuMKa OblIa Pa3HOIIEPCTHOHM, HO ckopee Oyp:Kya3HOH, 4eM BYJIbrapHOH U B
OCHOBHOM TrpamoTHOI. TearpanbHblii pEKBU3UT ObUI OYEHb NPUMUTHUBHBIM. Jlexkopauuu
MPAKTUYECKH OTCYTCTBOBaiU. Korma urpany KOMeIuio, OTOJIOK CIEHBI 3aTATUBAIN Toiy0oi
TKaHbIO, IIPU UCIIOJIHCHUHU Tparcannu — qepHoﬁ. Kenckue POJIN UCTIOJHAJIUCH B TY IMOPY TOJIBKO
MY)KYHHaMH, B HHX BBICTYNAJId IOHBIE akTephl. IIpM 3TOM Ha akTepcKue KOCTIOMBI JEHET He
xauenu. Llleronu u naMpl 0OBIYHO JApUIIH CBOIO OJIEKIY CIIyraM, a T€ MPOoJaBajiy €€ B TeaTphl.
Caaiig 11: Beaymuii 1: lekcriup 01T Bparom HaaMEHHOCTH, HHANBUAyaIN3Ma, (eoqaTbHOTO
CBOEBOJIUS; OH OBLI YeCTeH B JpykOe, BEIUKOAYIIEH B JIOOBU, oOsafan sipkoi (aHTaszuei,
OTIIMYAJICSI CMETIOCThIO MBICIIEH U OIaropoJCTBOM MX BbIpakeHus. PaboTan oH camo3a0BEHHO U
YBIIEYEHHO.

OH HE cIBUT AYAISHTOM, OB MUPOIIOOUB, MPUBETINB U OOIIUTENIEH, €ro TIIyOOKO 3a/1eBajio
MpenaTeabCcTBO, OH HE Opocain JeHer Ha BeTep, HaoOOpOT, MPOSBISUL JIEJIOBYKO XBaTKy. DHH
IIPUBETCTBOBAJIA KelaHUue BuibsiMa NpUCOEAUHUTBCS K TPYIIE, KOTOPOU IMOKPOBUTEIBCTBOBAI
3HATHBIN BeiabMoXka. CTBIIUTBCSA 3TOTO B OKPYXKaBIIEM ee 0OIIecTBE MPUUMH He Obulo. Ye3xkasd,
Bunbsam He octaBun ee 6e3 cpeAcTB K cymiectBoBaHuto. Ho OpaTh ¢ coOoil ceMbpio OH He
cobupasncsi, OYEBHUIHO, HE IKejias, 4YTOObl CeMEeWHble MpoOJeMbl MeIadl €ro OuYeHb
HaNpsHKEHHOM TeaTpasibHOM padorte B JIoHoHe.

Caaiig 12: Beaymuii 2: O aBaanatu rojax >xku3Hu lllekcnupa B JloHmOHE MBI 3HaeMm
Mopa3uTenbHO Mao. M3BECTHO, YTO y HETO ObUTH BHICOKOIIOCTABJICHHBIC IPY3bs U TOKPOBHUTEIH,
oOuieHre ¢ KOTOPhIMU JOJDKHO ObUIO OKaszaThCsl AJsl Hero OnaroTBopHbIM. K KOHIy cBoeit
KapbCphbl B .HOHI[OHC I_HCKCHI/Ip CTall JOBOJIBHO COCTOSATCIIbHBIM YCJIOBCKOM, OH IMOJYYHWII IIPABO
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Ha (aMWIBbHBIN Tep0 W JIBOPSHCKOE 3BaHUE «DKEHTIBMEH» U MOT TO3BOJUTH ceOe KYyMUTh
BTOpOI1 1o BennuuHe oM B Ctpatdopie, YTOOBI )K€Ha U IETH 3aHSUIM JOCTOMHOE MOJIOKEHHE B
ropoJie.

Bexymmii 3: B 1610 rony, mocine 25-tu ner xu3Hu B JloHmone, Ywuieam Illekcnup
Bo3Bpatiaercs oopato B Crpatdopa. OH mokymaet 60IbIION JOM, e HACTAKIACTCS KUZHBIO
CO cBOeH cembeil M Apy3bsiMU. W OH mpoAoKaeT MuUcaTh IMbECHI, CO3/IA€T OKOJO THICAYU
00pa3oB, U B KXKJAOM U3 HUX — YACTHUIIA €ro COOCTBEHHOW XU3HU, JIIOOBU WM HEHAaBUCTH. Ero
TBOPEHUS — HanboJiee moJIHOe aBToOnorpadus ApamMartypra.

Caaiin 13: Benymuii 4: Jlro60Bb naput B komenusx Llekcrupa. U 3neck 3m0 HaxoauT cebe
MECTO, HO JIeTKO mpeojosieBaercsi. OCTpoyMHBIEe, Beceible, IIepble, HAXOAYUBBIE MOJObIE
JIOM JIETKOM TOCTYIBIO MPOXOAAT Mo OnaronaTHoM 3emute. [IpekpacHble mei3aku, 3anThie
COJIHEUHBIM WJIM JIYHHBIM CBETOM. TakoB BommieOHbI Mup komenwii Illexcrupa kazamoch Obl,
JaleKuidi OT Becellbs, OH 00JaJaeT BEJIUKOH CHOCOOHOCTBIO COEAMHSATH KOMHUYECKOE C
JUPUYECKUM U Jaxke ¢ TparndeckuM. [lepconaxu lllexcnupa nopa3ureabHO MHOTOIPaHHBL, B UX
o0pa3ax BOIUIOLICHBI YEPTHI, XapaKTepHbIE I JItoJeH 31moxu Bo3pokaeHus: Boys, cTpeMIIeHHEe
K HE3aBUCUMOCTH U KU3HETI00HeE.

"Illekcnup cyuTAaJ, JI000BH ObIBACT PA3HOIM:

IloxkopHOIi, KPOTKOM, CTPACTHOI, U ONIACHOM,

KoBapHoii, npu3pa4yHoii, opoii He101roBe4HOi,

KanpusHoro, cienoii, copcem OecrievyHoii. ..

Hlexkcnup cunral, Jil000Bb ObIBAET Pa3HOM,

Ho B ka:kaoM 00/1MKe Yyapymolie npekpacHoii!... ™

Cnaiix: 14: Bexymmii 1: By 1603 William was already the leading poet and dramatist of his
time. In all he wrote 37 plays although few were published in his lifetime. His best and the most
famous plays are «Othello», «King Lear», «Hamlet», «Richard I1I», «The Comedy of Errors»,
«Romeo and Juliet» and many others, which are staged in all major theatres throughout the
world.

Tanant renus lllekcnupa mposBUJICS B TOM, YTO OH B yBIIEKATEIbHOM CLIEHUYECKOM JEHCTBUU
KPYITHBIMH Ma3KaMH CO3JaJl TajJepero sSpKUX M 3aloMUHAIOMmMXcs oOpa3oB. Cpeam HHX U
MOIIIHBIC, HAJCJICHHbIE CHUIBHBIMU CTPACTAMU XapaKTephl U CKIOHHBIE K Pa3MBIIUICHUSIM H
KOJICOAHUSIMH MYAPEIbl U HACMEUTHUKH, IPY3bs U MPEIaTed, IPOCTAKH U MPECTYITHUKU.

Caaiin 15: Bexymmii 2: Camas cioxHas U «3arajgouHas» nbeeca lllexcriupa — Tparenus
«"amneT» cuMTaeTCs OSHUMKIONEAWEH MyApocTH. Ero xapakrep MNOpOAWI MHOXKECTBO
HWHTEpIpeTaluii — pasjial MEeXIy MeUTaMH U CaMOW >KM3HbBIO, 3rouM3M U ckentuuusM. Ho
o0oCTpeHHas KaX/a CHpPaBeUIMBOCTU U F'OTOBHOCTh K CaAMOINOXEPTBOBAHUIO BO UMS NPAaBIbL,
MYKECTBO U OCTPOTa yMma BBI3BIBAIOT BocxuuleHHe. OIIyIIEHHE MUPOBOTO Xaoca O KOTOPOM
rosopurcs B «['amnere» He mokupaer lllexcrupa, HacTpoeHue TpeBOTW M OECIOKOMCTBa Ha
py6exe 16-17 B.B. oTpasmiock B ero npousseneHuu. [llekcnupoBckuii 'amner — npuHIl JaTCKuit
OylaropojieH, yMeH, 4yecTeH, npaauB. OH mpefaeTcs HaykaM, LIEHUT UCKYCCTBO, JIOOUT Teatp,
yBiekaetrcs pexroBanueMm. CrnpaBesIMBOCTh, Pa3yM, BEPHOCTh AONITY, 3a00Ta O MOJAAHHBIX -
BOT Y€PTHI TOTO, KTO «MCTUHHBIM ObUT KOPOJIbY. 'aMiIeT nosoH ropsyeit 1100BU K KU3HU, BEPHI B
YeJI0BEKa, B «3TOT BEHEIl BCETO JKUBYIIETO, U Kpacy BCEIEHHOW». OJHAKO MEUTHl O KU3HHU U
cama >KHU3Hb JIaJIeKO HE OJTHO U TO XKe€.

Caaiig 16: [Tpocmotp Bugeoctoxkera «Monosor ['amneray. Ucnonuser Bnagumup Beicoukuit

(2 MuH.)

https://yandex.ru/video/preview/3749830954213358458

Yuurensn: [IpobGiaemy, moaHsaTyr0 B MOHOJOTEe «BBITh WM HE OBITHY, ['amiieT pemaer 1eHOI0
TSDKENIBIX pa3ayMUd U MYK, U THOHET, TIOKa3aB KaKUM JOJDKCH OBITh HACTOSIIMIA YeIOBEK, KaK
cMeNa JOJKHA OBITh €ro MbIC/b, HEMOKOJeOHMa COBECThb, YMCTa Aymia. «['amier» — oAaHO u3
TBOPEHHI HCKYCCTBAa, B KOTOPOM IOABITOXKEHBI BCE OCTHKEHUS M OIIMOKH IEJIOT0 MepHoaa
Pa3BUTHA YEJIOBEYECTBA U MOCTABIICHBI OOJIBIINE BOIPOCHI OYIYIIETO.



https://yandex.ru/video/preview/3749830954213358458

Caaiig 17: Benymmii 3: «Kopons JIup» paccMaTpuBaeTcst Kak Tpareaus BO3pacToB, OT FOHOCTH
Kk crapoctu. IIpoGiema «OTHOB M JeTel», TpaaulOHHAs B MHUPOBOHM JuTepaType B
mekcnupoBckoM — «Kopone  Jlupe»  mposiBwiack B caMOil  00OCTpeHHO  dopme.
BocemuaecsaTuiieTHUI KOpPOJIb NOJAEIWII CBOE€ L@PCTBO MEXKIY IBYMsS CTapIIMMHU JOYEPSMH, a
TPETHIO, JIMIIWI HACJIEJCTBA TOJIBKO IOTOMY, YTO Ta HE COWa JJOCTOMHBIM COPEBHOBATHCS CO
CBOMMHM JIbCTUBBIMH CECTPaMH B BBIPAKEHHUU JIIOOBU K OTIy. Pa3rHeBaHHBIN CTapUK H3THAJI
Kopnenuro. OnHako ABe cTapiye JOYKHM OUYEHb CKOPO OTKAa3alld OTIlY B IPUIOTE U KPOBE.

Caaiin 18: Bexymuii 4: Jlup y3HaeT ykac )KU3HH 00€3/10JICHHOTO YeJI0OBEKa, CKUTASICh TT0 MUDPY.
Tonbko mnaamas, Kopaenus, Oyner emy mnpepaHa U MONBITAETCS cracTu oTma. JIup, B KoHIe
KOHIIOB, HE BBIIEP)KaB MOTPACEHUH, CXOAUT ¢ yMa M ymupaeT. Bece Tpu podepu ero nmorubarot
HAaCUJIbCTBEHHONW CMEpPThIO. B TO BpeMs Kak T'yMaHUCTBI 310XU Bo3poxneHus BocneBanu
yesnoBeka, [llexcnup nmokaszan UM — KaKoil 4eJIOBEK.

Beaymmii 1: Hlexcriup pabortan BIOXHOBEHHO, CTPEMUTENBHO, Ha OJHOM JblxaHuu. [lox ero
epoM BOCKpecsio OypHOoe mpouuioe AHINIMH, TJ€ YCTPauBaJIUCh 3aroBOPBI, COBEPILATIHUCH
3MmoJIefcTBa, Tuiaachk KpoBb. Koponu u 6apoHsl Benu 60pb0y 3a BIacThb, MpeaaBaiiv, yousain... B
POCKOIIHBIX ABOpHax M cagax Wramuum moOumnu, u GOpOJHCH 3a CBOE CUACThE FOHBIE Maphl,
CMESJINCh W IIJIAKAJIW, LIYyTHIW, IUIACAIN, KWIH.... KWIM TakoW HANpsHKEHHOW M INPaBIMBOMU
KHM3HbIO, YTO OHA BOJIHYEeT 4MTaTesled M 3puUTesiell BOT yxke Oosiee YeTblpex CTOJIeTHH, U
BEPOATHO OyJIeT BOJHOBATh B OyIyILIEM.

Caaiinl9: Bugeokaumn wmy3pika M. TapusepaueBa
(2mun.10cek.)
https://yandex.ru/video/preview/9918288958613386519
Bexymmii 2: He wrote 154 sonnets, 2 poems and 37 plays. ¥V kaxmoro ectb CBOU JIOOHUMBIC
IIEKCIIMPOBCKHE IbEChl, HO HUKTO HE OCTAeTCS PAaBHOAYIIHBIM, 4YMTas MU BUAS HA CILECHE
MeYTbHBIA pacckas o Jito0Bu U rudem Pomeo u JKyITBETTH.

Caaiin 20: (BcTpeua Ha OanKoHe)

«1 BuHOBaT» coHmer Ne 117

Juliet.

O Romeo, Romeo! wherefore art thou Romeo?
Deny thy father and refuse thy name;

Or, if thou wilt not, be but sworn my love,
And I'll no longer be a Capulet.

Z!XYHLCTTB.

Pomeo, kak MHE Xaib, 9TO Thl Pome
OTpuHb OTLA @ UMS U3MEHHU,

A ecau HeT, MEHS >KCHOIO clenai,
Uro6 Kamynertu 60bi11e MHE HE OBITb.

Romeo. Powmeo
Shall I hear more, or shall | speak at this? [TpucnymuBaThCs JaNbIIe Wb OTBETUTH?
Juliet.

'Tis but thy name that is my enemy: (40) JLKynbeTTa

Thou art thyself, though not a Montague.
What's Montague? It is nor hand, nor foot,
Nor arm, nor face, nor any other part
Belonging to a man. O, be some other name.
What's in a name? That which we call a rose
By any other name would smell as sweet;
So Romeo would, were he not Romeo call'd,
Retain that dear perfection which he owes
Without that title. Romeo, doff thy name,
And for that name, which is no part of thee,
Take all myself.

Romeo.

| take thee at thy word.

Call me but love, and I'll be new baptis'd;
Henceforth I never will be Romeo.

Juliet.

What man art thou that, thus bescreened in

JInmb 3TO UM MHE JKeJaeT 37a.
Tw1 6 ObLT cOO0I, HE Oynyur MOHTEKKH.
UYro ectb MonTtekku? Pa3zBe Tak 30ByT
JIuto u miue4u, HOTH, TPYAb U PYKU?
Hey»xTo Gosbliie HET APYrux UMeH?
UYro 3Haunt umsa? Po3a maxHeT po3oii,
XOTbh pO301 HA30BHU €€, XOTh HET.
Pomeo mox nr00pIM Ha3BaHbEM OBLIT ObI
TeM BEpXOM COBEPIIECHCTB, KAKOW OH €CTh.
3oBuCH HHAYE Kak-HUOYIb, Pomeo,
U Bcro mens 6epu Toraa B3aMeH!

Pomeo
O, no pykam! Teneps st TBOI U30paHHUK!
51 HOBOE KpelleHHE IIpUMy,
UTt00 TOJNBKO HA3BIBATHCS MO-APYTrOMY.
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https://yandex.ru/video/preview/9918288958613386519

night, B Mou meuTsl 3aBeTHBIE?
So stumblest on my counsel?

Romeo. Pomeo

By a name He cMmero

| know not how to tell thee who | am: HasBats cebs o umenn. OHo

My name, dear saint, is hateful to myself, bnaronaps Te6e MHEe HEHABUCTHO.
Because it is an enemy to thee. Koraa 6 oHO 1momajaocs MHE B IIHCHME,
Had I it written, | would tear the word. 51 6 pazopBan Gymary ¢ HUM Ha KJIOYbS.
Juliet. JIkynberTa

My ears have yet not drunk a hundred words JlecsTka CJIOB HE CKa3aHO y Hac,
Of thy tongue's uttering, yet | know the sound. | A xak yke 3HaKOM MHE 3TOT TroJIoc!

Art thou not Romeo, and a Montague? Tw1 He Pomeo? He MonTekku ThI?
Romeo. Pomeo

Neither, fair saint, if either thee dislike. Hu TOT, HM TOT: UMEHA 3aNPETHHI.
Juliet. JDxynaberta

How cam'st thou hither, tell me, and Kaxk 161 croga npoGpancs? J{ns gero?
wherefore? Orpajia BBICOKa M HETPUCTYITHA.

The orchard walls are high and hard to climb, | TeGe 3necs HeMuHYyeMasi cMepTh,
And the place death, considering who thou art, | Koraa 6 Te0st Halu MOH POJIHBIE.
If any of my kinsmen find thee here.

Ilecus llapas A3naBypa «Beunast Jii000Bb» (3MH1H.24 cek.)
https://youtu.be/GWohuyt46jk

Caaiig 21: Yuurean: llekcriup ObUl HE TONBKO BEIMKUM APaMaTyproM, HO U IMPEKPaCHBIM
no3toM. OH co3/an BeJIMKOJIENHbIE IMOATHYECKHE IIEAEBPbl — COHEThl, B KOTOPBIX JyIla
JUPHUYECKOTO Iepost CTPaJaeT, TOCKYEeT, 0)KUAaeT, pEBHYET, pajyeTcs, HO II1aBHOE — JII0OUT!
COHET B mepeBojie ¢ HUTAIBSHCKOTO fA3bIKa O3HAYAET «3BydYaTh, 3BEHETH». TailHAa COHETOB
[excrmpa 3akirouaeTcss B UX HEOOBIKHOBEHHON HAMIOJIHEHHOCTH Y€JI0BEYECKUMHU YyBCTBaMH. B
3TuX 14 cTpoukax mepen HaMH MPEACTaeT BCETo OfHa Aylla, MepeKUBarolias pajocTb U rope,
100po U 3110, )KU3Hb U CMEPTh, TIOO0Bb U U3MEHY.... IMEHHO 14 CTpOK JeNaroT COHET «3BOHKOM
necHem IITHOBID. By,)II) OH KOpOUY€, ICCHA HE IOJIYy4YHJIacCh 6I)I, 6}’)11) JUIMHHEE - IITUI[a HE
MoAHsNIAch OBl B BO3yX. Kaxmas cTpouka cCOHeTa YHOCUT Hac B MHUp I'pe3, MEUTaHHi, TO0BH,
OTOpPYEHUI, HAIEK]T, pa30YapOBAHUM.

Beaymuii 3: CaMo M0sIBIEHUE COHETOB OKPYXEHO HEKOTOPOH TAMHCTBEHHOCTBIO. Y IOMUHAHUE
0 HHX B [I€YaTH MOSIBUJIOCH paHbIle uX onyosukoBanus. B 1609 r. BeIILIO epBoe U3aHUE-BCE
154 conera. U3narens Tomac Topr BeIMyCTHII B CBET KHUTY, KOTOpasi TaK U Ha3bIBajach
«excrmpossr Conetni». Although we now look back on the plays with a feeling that he said
everything in them that a man might ever want to say about the world, they were not personal but
written exclusively for public entertainment.

Caaiin 22: https://youtu.be/tyj8sIT5-Xs Coner 130 Bumeo (Imun.10 cex.)

My mistress' eyes are nothing like the sun; Ee ri1a3a Ha 3Be3/1bl He NMOXO0KH,

Coral is far more red than her lips' red; Heub3s ycTa Kopa/Lu1aMH Ha3BaTh,

If snow be white; why then her breasts are dun; | He 6ejiocHe:kHA MJie4 OTKPBITBIX KOKa,
If hairs be wires, black wires grow on her head. | W 4yepHoii npoBo.10K0#i BbeTCSI MPSIb.

I have seen roses damasked, red and white, C namacckoii po3oii, aJioii ujiu 0ey1oi,
But no such roses see I in her cheeks, Hesib3si CPABHUTDH OTTEHOK ITHX IIEK.
And in some perfumes is there more delight A TeJI0 MaxXHeT TaK, KaK MaxHeT TeJlo,
Than in the breath that from my mistress reeks. | He kak (puaiaku He;KHBII JIeECTOK.

I love to hear her speak, yet well I know ThbI He HaliIelIb B Hell COBePIIEHHBIX
That music hath a far more pleasing sound; JIMHHIA,



https://youtu.be/GWohuyt46jk
https://youtu.be/tyj8slT5-Xs

I grant I never saw a goddess go -

My mistress when she walks treads on the
ground.

And yet, by heaven, | think my love as rare
As any she belied with false compare.

Oco0eHHOro cBeTa Ha YeJle.

He 3Hal0 11, KaK 11eCTBYIOT OOTMHMH,
Ho Mujas ctymaer no 3emuie.

N Bce :k 0OHA YCTYNUT TeM e/IBa JIH,
Koro B cpaBHeHBSIX NBIITHBIX
000JITaJIH.

[lepeBon Camynia SkosneBuua Mapiaka

Yuurenan: Conersl llekcniupa B nepeBogax C. S. Mapiiaka - siBieHHE B PYCCKOM JIUTepaType
uckmtountensHoe. Kaxercsi, co BpemeH JKyKOBCKOTo He OBLJIO WM MOYTH HE OBUIO JPYroro
CTUXOTBOPHOT'O NEPEBOJA, KOTOPBIH B CO3HAHUM YMUTATE]Eel BCTan Obl TaK INPOYHO PSAIOM C
MPOU3BEICHUSIMU OPUTHHAIBHOM pycCcKoi 1mo33uu. MIX MHOTO XBalluiIH, HO - KaK 3TO HH CTPaHHO
- UX MaJo U3ydajau. A U3y4eHHE X Ha PEIAKOCTh HHTEPECHO.

Caaiin 23: Coner 106

When in the chronicle of wasted time

| see descriptions of the fairest Wights,
And beauty making beautiful old rhyme

In praise of ladies dead and lovely knights,

Then in the blazon of sweet beauty's best,
Of hand, of foot, of lip, of eye, of brow,

| see their antique pen would have expressed
Even such a beauty as you master now.

So all their praises are but prophecies

Of this our time, all you prefiguring,

And, for they looked but with divining eyes
They had not skill enough your worth to sing:

For we, which now behold these present days,
Had eyes to wonder, but lack tongues to praise.

Korga unrtaro B CBUTKE MEPTBBIX JIET

O mIaMeHHBIX yCTaxX, JaBHO O€3TIaCHBIX,
O xpacote, crnararoei Kyrier

Bo cnaBy nam u pblliapeit npeKkpacHbIx,

CToneThsiM1 XpaHUMBIE YEPTHI -

I'na3a, yneiOka, BOJIOCHI U OpOBH -

MHe roBopsT, 4TO TOIBKO B JPEBHEM CIIOBE
Mora Bceneno oTpa3suThbes ThI.

B n1060ii cTpoke kK cBOel MpeKpacHoi qame
[ToaT meuran Tebs npenyragaTh,

Ho Bcio Te0s1 HE MOT OH TIepeaTs,
BrnuBasich B 1ajb BIIOOJIEHHBIMU TIa3aMHU.

A HaM, KOMY ThI HaKOHeIl OJIN3Ka,
['e rosioc B3s1Th, 4TOOBI 3By4as Beka?

Caaiin 24: Coner 18

Shall I compare thee to a summer's day?

Thou art more lovely and more temperate:
Rough winds do shake the darling buds of
May,

And summer's lease hath all too short a date:

Sometime too hot the eye of heaven shines,
And often is his gold complexion dimm'd;

And every fair from fair sometime declines,

By chance, or nature's changing course,
untrimm'd;

But thy eternal summer shall not fade

Nor lose possession of that fair thou ow'st;

Nor shall Death brag thou wander'st in his
shade,

When in eternal lines to time thou grow'st;

So long as men can breathe or eyes can see,
So long lives this, and this gives life to thee.

CpaBHI0 J11 € JJETHUM JTHEM TBOU YEpPThI?

Ho Tbl wMwuieil, ymepeHHell M Kpalue.
JlomaeT Oypst MaiiCKue LBETHI,

W Tak He10IrOBEYHO JIeTO Hae!

To wnam cnenur r11a3a HeOECHBI T3,
To cBemIBIM JIMK CKpBIBA€T HENOroAa.
Jlackaer, HEXUT u Tep3aer Hac
CBoeii cimydaifHON TPUXOTHIO MPUPOJIA.

A y Te0s HE yObIBaeT JICHB,
He yBSiAAeT COJIHEYHOE JETO.
N  cmeprHas TeOs He CKpoeT TEHb -

ThI 6y,ueun: BCYHO XUTb B CTPOKAX I103TA.

Cpenn >kuMBBIX TBl Oymemis 10 TeX TMOp,
JlokoJie IBIINT TPYAb U BUIUT B30DP.




Yunutenb: MHOTHE TaTaHTIUBBIE MEPEBOJUYUKHN oOparmanuck K TBopuecTBy B.Illlexcrupa: B.
Kykosckuit, A.Pamiosa, b. [Tacrepnak, K. Uykoscknii, 1. bynun, M. Jlo3uHckuii.

Hecmotpst Ha nocTOMHCTBA MEPEBOAOB 3TUX 3aMEUaTENIbHBIX MO3TOB,MMEHHO Ha COHETHI B
nepeoae C.fl.Mapiiaka HamucaHbl MY3bIKaJbHbIC MPOU3BEACHHUS, MO3HAKOMHUBIINE MHOTHUX

Halux coBpeMeHHUKOB ¢ B.Illexcrimpom.

Caaiig 25: Coner 90 B ucnionnenuu A.b. IlyraueBoit Buieo «Yx eciu Tbl pa3iIroOUILIb TaK
teniepsb» (3 muH.13 cek.) https://yandex.ru/video/preview/14894473976511650191

Caaiin 26: Coner 6

Then let not winter's ragged hand deface
In thee thy summer ere thou be distilled:
Make sweet some vial; treasure thou some
place

With beauty's treasure ere it be self-killed:

That use is not forbidden usury

Which happies those that pay the willing loan;
That's for thyself to breed another thee,

Or ten times happier be it ten for one;

Ten times thyself were happier than thou art,
If ten of thine ten times refigured thee:

Then what could death do if thou shouldst
depart,

Leaving thee living in posterity?

Be not self-willed, for thou art much too fair
To be death's conquest and make worms thine
heir.

CmoTpu ke, 4TOOBI J)KEeCTKask pyKa
Cenoii 3uMBbI B cajly He 10oObIBaa,

[loxa He cobepenib 1IBETOB, IOKA

BecHny He nepenbenib B XxpycTanb (uana.

Kak yenoBek, 4To IparoueHHbIN BKIa]
C nuxBoil 0OMIBHOM MOTYYUI 0OpaTHO,
Ce0st cebe BepHYTb Thl OynelIb paj

C 3aK0OHHOU NPUOBLIBIO 1ECATUKPATHOM.

Tsl Oyzellb KUTh HA CBETE JIECATH pa3s,
JIECATUKPATHO B IE€TSAX OBTOPEHHBIMH,

W Bopase Oyneub B cBOM NOCIEAHUM Yac
Top>kecTBOBaTH HaJl CMEPTHIO TOKOPEHHOM.

ThI cIUIITKOM IIEIPO OJIAPEH CYIBOOIH,
UT00 COBEPIIEHCTBO YMEPIIO C TOOOI!!

Caaiin 27: Coner 24

Mine eye hath played the painter and hath
stelled

Thy beauty's form in table of my heart;
My body is the frame wherein 'tis held,
And prspective it is best painter's art.

For through the painter must you see his skill
To find where your true image pictured lies,
Which in my bosom's shop is hanging still,
That hath his windows glazd with thine eyes.

Now see what good turns eyes for eyes have
done:

Mine eyes have drawn thy shape, and thine for
me

Are windows to my breast, wherethrough the
sun

Delights to peep, to gaze therein on thee.

Yet eyes this cunning want to grace their art,
They draw but what they see, know not the
heart.

Moii rna3 rpaBepom ctait u o0pa3 TBOU
3aneuatiien B MOEH Ipyiu IPaBIKBO.
C tex mop ciayxy s paMoro >KMBOH,

A nydiiee B UICKYCCTBE - IEPCIIEKTHUBA.

CkBO3b MacTepa CMOTPH Ha MAacTEPCTBO,
Yro0 cBOI NOPTPET yBUJIETh B 3TOU pame.
Ta macrtepckasi, 4TO XpaHUT €ro,
3acTeKieHa JIIOOMMBIMH IJ1a3aMu.

Mou rnasa ¢ TBOUMH TaK JIPYKHBI,
Mowumu st TeOs1 B IyIIIe PUCYIO.
UYepes TBOU ¢ HEOECHOM BBIIINHBI
3arasabIBaeT COJHIE B MACTEPCKYIO.

VYBbI, MOUM IJ1a3aM Y€pe3 OKHO
TBoe yBuzaeTH cepale He 1aHo!



https://yandex.ru/video/preview/14894473976511650191

Caaiing 28: Coner 102 1. Tleos u O. [Ipo3nosa «JIxo0mto» cirymath, ciaiin (3 muH.14 cek.)

My love is strengthen'd, though more weak in
seeming;

I love not less, though less the show appear:
That love is merchandized whose rich esteeming
The owner's tongue doth publish everywhere.

Our love was new and then but in the spring
When | was wont to greet it with my lays,
As Philomel in summer's front doth sing
And stops her pipe in growth of riper days:

Not that the summer is less pleasant now

Than when her mournful hymns did hush the night,
But that wild music burthens every bough

And sweets grown common lose their dear delight.

Therefore like her | sometime hold my tongue,
Because | would not dull you with my song.

JIro610, - HO pexe roBopro 00 3TOM,
JIro0u10 HEeXXHEN, - HO HE 11 MHOTHX
rias.

Topryer 4yBCTBOM TOT, YTO IE€PE]] CBETOM
Bcro nymry BeicTaBIsIeT HAMOKA3.

Tebs BcTpeyall s mecHel, Kak IPUBETOM,
Korna nmr000Bs HOBa ObLIa IS HAC.

Tak conoBel rpeMUT B ITOJIHOYHBIN Yac
Becnoii, HO deiiTy 3a0bIBaeT I1€TOM.

Houb He nummTcs npenecTy CBOeH,
Kor;[a €Tr0 YMOJIKHYT U3JINAHbA.

Ho my3bIka, 3By4a cO BCeX BETBEH,
OOBIYHOI CTaB, TEPSET 0OASTHBE.

W 5 ymonk nogo0GHO COJIOBBIO:
CBoe miporiest 1 6oJbIIe HE TOIO.

Caaiin 29:
Let me not to the marriage of true minds

Admit impediments, love is not love
Which alters when it alteration finds,
Or bends with the remover to remove.

O no, it is an ever-fixed mark

That looks on tempests and is never shaken;

It is the star to every wand'ring bark,

Whose worth's unknown, although his height be
taken.

Love's not Time's fool, though rosy lips and cheeks
Within his bending sickle's compass come,

Love alters not with his brief hours and weeks,

But bears it out even to the edge of doom:

If this be error and upon me proved,
I never writ, nor no man ever loved.

Coner 116

Memarth COEIMHEHBIO BYX CEpAEL]

51 He HamepeH. MoxeT 1 u3MeHa
JIro6BU Ge3MepHON MOT0KUTH KOHEIT?
JIto00Bb HEe 3HAET YOBLIH U TJICHA.

JIro00Bb - Hajx Oypeit MOTHATHIN MasK,
He MepkHymui Bo Mpake U TyMaHe.
JIt060Bb - 3B€3/1a, KOTOPOIO MOPSIK
Omnpenenser MECTO B OKEAHE.

JIt000Bb - HE KyKJIa )KallKasi B pyKax
YV BpemMeHHU, CTUPAIOIIETO PO3BI

Ha mmnameHHBIX yYCTax U Ha MICKax,
W He cTpaiHbl €l BpeMEHHU YTPO3bl.

A eciu s He TIpaB U JIKET MO CTHX,
To HeT JHO6BI/I - 1 HET CTUXOB MOHUX!

Caaiin 30:
Lord of my love, to whom in vassalage

Thy merit hath my duty strongly knit,
To thee | send this written ambassage
To witness duty, not to show my wit;

Duty so great, which wit so poor as mine

May make seem bare, in wanting words to show it,
But that | hope some good conceit of thine

In thy soul's thought (all naked) will bestow it,

Comner 26

JIro0BM Moeii BnacTutenb. TBOM Baccal
C no4TUTENbHON MOKOPHOCTHIO BO
B3IJIAJIE

Tebe mocaaHbe 9TO HAIKCAI

He octpoymss, npenanHocTH paau.

Tak npegaHHOCTh CHIIbHA, YTO Pa3yM MO
OO07eub ee B CJIOBAa HE B COCTOSTHBE.

Ho 751, cBOEH M3BECTHBIN TOOPOTOH,
Haligens npuioT A CKyJTHOTO MOCJIAHbSI.




Till whatsoever star that guides my moving
Points on me graciously with fair aspct,
And puts apparel on my tottered loving,
To show me worthy of thy sweet respect:

Then may | dare to boast how | do love thee,
Till then, not show my head where thou mayst
prove me.

Ioka cBoif MK KO MHE HE 00paTAT
Co3Be3/1bsl, YIPABIIAIOIINE MHOIO,

W BBITKYT /U1 MIOOBU Tako# Hapsi,
Y100 MOr s OBITH 3aMEYEHHBIM TOOOIO.

Torna ckaxy, Kak s Te0s J100ITI0,
A 110 TOoro ce0st He 00BSBIIIO.

Beaymmii 4: Tax 1meapo 1apuT Mo3T YUTATEISAM CBOIO 1YLy, U OHA KUBET B UYIECHBIX
CTpOUKaXx, B HAILIUX CePLax, «MCIOJHEHHBIX JIFOOBUY, 3aCTABIIASA UX OUTHCS CUIIbHEE,
npespanias lllekcnupa B «COBpEMEHHUKA BCEX MOKOJeHNW». [Ilekcnup nokopser Hac,
CETOJIHAIIHUX, TOITHYHOCTHIO CBOET0 B3IVIAAa HA MUP, INTyOOKMM IPOHUKHOBEHUEM B TalHUKU

JUYILIH.

Benymmit 1: Yunesam Illexkcnimp - reHuil, KOTOpPbIM 1O IIpaBy TOPAUTCS €BpoIeiicKas
nuBHiIM3anusa. Ero mpousBeleHHs IEpeBEACHBI Ha BCE SA3BIKM MHpA, a CIOPBI BOKPYI €ro
JUYHOCTH HE yTHUXaloT 10 cux mop. lllexcnupa Mbl 3HaeM U JOOUM OoJible, 4eM JIH000ro
Jpyroro asriuiickoro astopa. Ham kakercs, uTto OH Bceraa, nogo0OHo I[lymikuny, ObLI

«COJHLOCM» JIMTCPATYPbI CBOCI'O HApOJa.

Caaiin 31: Coner 140

Be wise as thou art cruel, do not press

My tongue-tied patience with too much disdain,
Lest sorrow lend me words, and words express
The manner of my pity-wanting pain.

If I might teach thee wit, better it were,

Though not to love, yet, love, to tell me so -

As testy sick men, when their deaths be near,
No news but health from their physicians know.

For if I should despair, I should grow mad,
And in my madness might speak ill of thee;
Now this ill-wresting world is grown so bad,
Mad slanderers by mad ears believd be,

That | may not be so, nor thou belied,
Bear thine eyes straight, though thy proud heart
go wide.

bynp Tak ymHa, kak 31a. He pa3smbikait
3axaThIX YCT MOEH TyleBHOM 00u.
He 1o cTpananps, XJIbIHYB yepe3 Kpaw,
3aroBOpsAT BHE3AITHO ITIOHEBOJIE.

XOTb THl MEHS HE JII00HIIb, OOMaH!
Mens noaaeasHOM, MHIMOIO JIIOOOBBIO.
KTo moxuBaeT cYUTaHHBIC JTHH,

JKnet ot Bpaueit HafeK /bl HAa 3JOPOBbE.

[pe3peHbeM Thl ¢ yMa MEHS CBE/ICIIIb

U BBIHYIUIIIE MOJTYaHUE HAPYIIHTH.

A 370peduBbIN CBET JIIOOYIO JIOXKb,

JIro60ii 6e3yMHBII Ope1 TOTOB MOICTYIIATS.

Uto6 n36exaTh TO30PHOTO KileliMa,
Kpusu nymioi, a ¢ Bugy Oyab npsma

Caaiig 32: Coner 148

O me! what eyes hath love put in my head,
Which have no correspondence with true sight?
Or, if they have, where is my judgment fled,
That censures falsely what they see aright?

If that be fair whereon my false eyes dote,
What means the world to say it is not so?
If it be not, then love doth well denote
Love's eye is not so true as all men's: no,

How can it? O how can love's eye be true,
That is so vexed with watching and with tears?
No marvel then, though | mistake my view:

O, kak 1:000Bb MO U3MEHMIIA IJ1a3!
Pacxonutcs ¢ JeHCTBUTEIBHOCTHIO 3PEHBE.
WNnu vacTonbko pazyM Mo yrac,

UTo OTpULIAECT 3pUMBIC SABICHbBA?

Komp xoporiio, 4To HpaBUTC Ila3am,
To kak >xe MHp cO MHOIO HE COTJIaceH?
A ecnu HeT, - MPU3HATH 5 JIOJDKEH CaM,
Uro B30p MOOBU HEBEPEH U HESCEH.

Kto npaB: Becb MUP HITb MO BITFOOJICHHBII
B30p?

Ho n106s1mum .cMOTpeTh MEILAOT CIE3BI.
[logyac U conHIlE CIENHET 0 TeX 1op,




The sun itself sees not till heaven clears.

O cunning love, with tears thou keep'st me blind,
Lest eyes, well seeing, thy foul faults should find.

IToka Bce HEOO HE OMOFOT I'PO3BI.

JIt000Bb XUTpAa, - HY)KHBI €1 Clie3 py4YbH,
Uto6 yTauTh OT ria3 rpexu cBou!

Caaiin 33: Coner 151

Love is too young to know what conscience is,
Yet who knows not conscience is born of love?
Then, gentle cheater, urge not my amiss,

Lest guilty of my faults thy sweet self-prove.

For, thou betraying me, | do betray

My nobler part to my gross body's treason:
My soul doth tell my body that he may
Triumph in love; flesh stays no farther reason;

But rising at thy name doth point out thee
As his triumphant prize. Proud of this pride,
He is contented thy poor drudge to be,

To stand in thy affairs, fall by thy side.

No want of conscience hold it that | call
Her 'love' for whose dear love | rise and fall.

He 3HaeT 1OHOCTB COBECTH YIIPEKOB,

Kax 1 m10060Bb, XOTb COBECTb - 104b JTIOOBU.
U TB1 HE 001MUali MOUX TTOPOKOB

Wnu cebs k OTBETY NPU30BH.

ToGoro npenaH, s ceds BCEIeso
CtpacTsiM IPOCTHIM ¥ TPYOBIM Tpe/aro.
Moti 1yX JiyKaBo coOJIa3HsET Telo,

U nnote nobeay mpasaiHyeT CBOIO.

[Ipn umeHn TBOEM OHA CTPEMUTCS

Ha uenb cBOuX KenaHui ykas3arsb,
Bcraer, kak pab nepen cBoel napuiiei,
UToOB! yracTh y HOT €€ OMATh.

Kto 3Han B m00BH, a/IeHbs U OBEMBI,
Tomy riayOuHBI COBECTH 3HAKOMBI !

Caaiin 34:
What needs my Shakespeare for his honour’d

Bones,

The labour of an age in piled Stones,

Or that his hallow’dreliques should be hid
Under a Stary pointing Pyramid?

Dear son of memory, great heir of Fame,

What needs’t thou such weak witness of thy
name?

Thou in our wonder and astonishment

Hast built thyself a live-long Monument.

For whilst, to th’ shame of slow-endeavouring art,
Thy easy numbers flow, and that each heart
Hath from the leaves of thy unvalued book
Those Delphic lines with deep impressions took,
Then thou, our fancy of itself bereaving,

Dost make us marble with too much conceiving,
And so sepulchred in such pomp dost lie

That king for such a tomb would wish to die.

Hyxnaetcs b, IOKMHYB 3TOT MHUp,

B tpyne kamenorécos moii Illexcnup,
Uto06 B mupamue, K 3Be3/1aM 00paIieHHOMH,
Tawscs npax, BEKaMU OCBSIILICHHBIN?
Hacnennuk ciaBsl, A5 TpAAyIIMX JHEH
He npocuiib Tel CBUAETENBCTBA KAMHEH.
Thl NaMATHUK y KaXKIOTO U3 HAC

Bo3asur B nymie, KOTOPYr NOTPSC.

K no3opy HepaauBOro HCKycCTBa

TBOM CTUXM TEKYT, BOJIHYS 4yBCTBa,

W B namMATH y HaC U3 KHUT TBOUX
OTTUCHYT HaBcerAa AeIbPUICKHNA CTHX.
BooOpakeHnbe Haile 10 KOHIIa

[TneHuB u B MpaMop 0OpaTUB CepAla,

ThI B HUX TTOKOHUIIIbCS. Bee koponn

Taxyto yecThb ObI XKH3HH MPEITOUIIH.

(“On Shakespeare”, by J.Milton, 1630, nep.
C.5.Mapmaka)

Caaiin 35: Bexymmii 2: William Shakespeare died on April 23, 1616, at the age of 52 and was
buried in a fine old Parish Church at Stratford. B 1623 roxy B Crpatdopae ycraHOBHIH

naMmiaTHUK [llekcnupy,

COACPKUT HAANIWCHL HaA JIAaTbhIHU!:

«B cyxnenusx Ilwoccen, B

T'CHHUAJIbHOCTHU COKpaT, B HCKYCCTBC MapOH. 3emirs IMMOKPLIBACT €ro, HaApoa IJIAYCT O HéM,

OJUMIT UIMEET ETO.

Caaiin 36: Conert 25
Let those who are in favour with their stars

KT0 1oz 3Be3101 cHaCTIMBOIO POKAECH —

10




Of public honour and proud titles boast,
Whilst I, whom fortune of such triumph bars,
Unlooked for joy in that I honour most.

Great princes' favourites their fair leaves
spread

But as the marigold at the sun's eye,

And in themselves their pride lies buried,
For at a frown they in their glory die.

The painful warrior famoused for fight,
After a thousand victories once foiled,

Is from the book of honour rased quite,
And all the rest forgot for which he toiled:

Then happy | that love and am beloved
Where | may not remove, nor be removed.

lopnutcs cnaBoi, TUTYJIOM U BJIACThIO.
A st cynp00i CKpOMHEE HarpaxJieH,
W nns meHs 11000Bb - UICTOUHUK CYACTbSI.

[Ton conmHIEM MBIIIHO JIUCThS PAcIIpoOCTEP
HanepcHuk npuHIa, CTaBI€HHUK BEJIBMOXKH.
Ho racuer comnnIa 6;1arocKI0HHBIN B30D,

N 30710TOM 1IOICOIHYX TaCHET TOXKE.

Boenauanpuuk, 0a10BeHb TOOE],

B 6010 mocie1HEM TEPIUT MOPaXKEHbE,
U Bcex ero 3acayr MoTepsiH CiIe/.

Ero ynen - onana u 3a0BeHbe.

Ho HeTt yrpo3sl TuTYy1aM MOUM
[To>XKHU3HEHHBIM : JIFOOMJI, JIFOOJII0, TI00KM.

Caaiin 37: Begymmii 3: Kem Obl1 ThI - cTpaTOpACKUM POCTOBIIUKOM,

JlaBaBmmMm B 10T B cToNHie AnbOnoHa?
AKTEpOM - KOpOJIeM, JIMIIEHHbIM TPOHA,
[lyraBmmm npuHIa OpU3pakoM-oTLHOM?

Wnsb rpadom, 4To 3aTOUYEHHBIM IEPOM
[Tucan B cBOEM OMECTHE OTPELIEHHO?
Wne "HOBOM KM3HBIO" JKAJIKOTO MITTMOHA,
CozpaBmero "nocMepTHO" TalHbIN TOM?

MHe Bce paBHO - mycTh OyayT nunib Pansctad,

Powmeo, JIup, ManbsBosno, [Ipocnepo...
TBOM TeHUil - TPATUKOMEAUIHBIA HPaB -
S npunsn 6e3 ocTaTka BeCh Ha Bepy.
CMoOTpH K Ha HaC B BEJIMYMHU CBOEM

C Iloptpera, Ilompscarowuii konvem!

Tanen MeHy3T (MCIIOJTHSIET TPYIa YUSHUKOB, YYaCTBYIOIIMX B KOMITO3UIIMHU. Bee B Mackax)

B KOHIIC TaHIIa BCE€ 3aCThIBAIOT B PA3JIMYHBIX I103aX.
https://yandex.ru/video/preview/18239780031082648729 (MOCKOBCKHi1)

Caaiig 38: Benymwuii 4:

Beck Mup — Teatp, u 11011 B HEM aKTEPHI,
TanaHTel pa3HbIe HaM IIPU POXKACHHUU JaHBbI.
[IIyTel ¥ TeHUU — BCE PBEMCS B PEXKUCCEPHI,
Hapnesich, cTaTh X0351€BaMH KHU3HH U CYIbOBI.
Ilox Mackamu IOPOM CKpbIBaeMCs BCE Yallle,
CybhnepoB nepKuM paau 3TOH MacKH.

A xu3Hb yxonut. M Bce naneliie, nanpiie
Urpaem poib, B KOTOPO MHOTO (hasIbIIH.
OcraHoBuch! (Bce cOpachIBaIOT MacKH)

N oTeIrpait 10CTOMHO, YECTHO



https://yandex.ru/video/preview/18239780031082648729

Tebe nosepennyro borom pos.

Ha cnene teatpa *H13HHU, KaKk U3BECTHO,
Tebs HE CMOXKET 3aMEHUTH AYONIEp
(mOIXO0MSIT K Kpato CLIEHBI)

Caaiin 39: Bexymmii Ne 1:

[Iekcmmp, yIremn Tol 3a KYJIUCH - CMEPTh,
OcTaBuB CIICHY - )KU3HU KPYTOBEPTh.

Ho 3naii xe: Bce TBOM TBOPEHbS

HaiinyT B amiogrcMeHTax mpo10JKEHBE.
( HAYMHAIOT arIOANPOBAThH cede, 3aJl MOIXBATHIBAET)
Caaiin 40: KBect
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